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1. IHHOACHUTEJIbBHASA 3AIINCKA

Jucuumunna «TeopeTndeckas rpaMMaTHKa aHTIIMICKOTO SI3bIKa» SBISETCA 0a30BOM 4aCThIO
mucuumuine OOIT T'OC BO (ypoBenp OakamaBpuara) W ajpecoBaHa cTyieHTam 3 kypca (VI
cemecTp) HampasiaeHUs noarotoBku «JIunrsucrtuka»y 'OYK JIHP «Jlyranckas rocymapcTBeHHas
aKajzieMusl KyJbTypbl M UCKYCCTB UMeHH M.MarycoBckoro». JuciuminHa peanusyercs kadeapon
JIMHTBUCTUKHU U MEXKYJIBTYPHON KOMMYHUKALIUU.

JucuuminuHa «Teopernueckas rpaMMaTHKa» CTaBUT LIEIbI0 ONMCAHUE I'PaMMaTHYECKOTO
CTPOsl aHIVIMHACKOIO $3bIKa KaK CHUCTEMbI, 4aCTHM KOTOPOM B3aMMOCBS3aHbI OIPEIEIEHHBIMU
B3aMMOOTHOIICHUSAMHU PA3JIMYHOM CTENEHH CIIO)KHOCTM M HEOJMHAKOBOM CTENEHH CBOOOIBI WM
oOsi3aTenbHOCTU. JIMCUMIUIMHA TECHO CBS3aHa M ONUPAeTCs Ha TaKyl0 paHee M3yYCHHYIO
JUCUMIUIMHY, KaK IpaKkTU4ecKas TIpaMMaTHKa aHTJIUHCKOro s3blka. OTiMuMe TEeOpeTUYeCKOU
IrPaMMATUKH OT HIPAKTHYECKOIO Kypca TpaMMaTHKU 3aKJII0OYaeTcss B TOM, 4YTO IIpaKTHYECKas
rpaMMaTHKa MPEINHChIBACT OINpeNeNEHHbIC MpaBWia YIOTPEOJECHUs, YUUT, KaK HaJ0 TOBOPHUTH
(mHcaTh), B TO BpeMs KaK TEOpeTHYeCKas rpaMMaTHKa, aHATM3UPYs (akThl sS3bIKa, U3JIaraeT ux, He
7aBasi HUKAKUX NPEANUCAHUNA. AKTyalbHOCTb JaHHOM JUCLMIUIMHBI COCTOMT B TOM, 4YTO OHa
ABIISIETCS 0a30BOM YACTHIO LIETIOCTHOM CUCTEMBI IMHTBUCTHUECKOTO 00Pa30BaHuUs CTYICHTOB.

[IperofaBanue JUCHMIUIMHBL TpPEAyCMaTpUBaeT cleAyromue (GOopMbl  OpraHU3alyu
y4eOHOTO Tpolecca: JeKIMH, CEeMUHAPCKUE 3aHATHS, CAMOCTOSATENIbHAS paboTa CTYICHTOB.

IIporpaMMoOli IUCLUILIMHBL IIPEAYCMOTPEHBI CIEAYIOIIME BUIbI KOHTPOJA: TEKYLIUN
KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTHU B (hopMe:

e ycTHas (YCTHBIN OIPOC, TOKIIAL [0 pe3yIbTaTaM CaMOCTOSTEIbHON pabOTHI U T. I.);
® UCbMEHHas (MMCbMEHHBIN ONPOC, BBINOJIHEHNUE TECTOBH T. [1.).

U uTOTOBBIN KOHTPOJIb B (hOpME 3aueTa.

OOmast TpyA0€MKOCTb OCBOCHHSI JUCHUIUIMHBI COCTABIAET 2 3a4eTHBIX eIUHHIbI, 72 Yaca.
[TporpamMmoii IUCIUIUIMHBI PEAYCMOTPEHBI JIEKIIMOHHbIE 3aHATUS — 16 4acoB yiss 0O4HOU (HOpPMBI
oOyyeHnus u 4 yaca a1 3a04HOM PopMbl 00yueHHs, CEMUHAPCKUE 3aHATUSA - 16 4acoB i OYHOU
¢dopmbl 00yuyenus u 4 yaca i 3a04HOM popMbl 00yueHHs, camocTosITeNbHas padoTa - 38 yacoB
11t ouHOU (opMBI 00ydeHus u 64 yaca a7 3a04HON POPMBI 00yUESHHS.

2. HEJb U 3AJJAYU U3YUYEHUSA JUCHUITJIMHBI
Ilenvr0o Kypca TEOpEeTUYECKON TpaMMaTUKMU SBIISETCS OOeCleYeHne KOMIUIEKCHOTO
OMMCAHMUSI TPAMMATHYECKOTO CTPOSI COBPEMEHHOTO AHTJMICKOTO S3bIKA, BBEJICHHE CTYICHTOB B
npoOJeMaTUKy COBPEMEHHBIX TI'pPaMMAaTUYECKUX HCCICIOBAHUA U METOIMKY TEOPETHUYECKOTO
aHaJM3a SI3bIKOBOTO MaTepuaa.
3aoauu oucuunIuHbL:
® TPEACTaBUTh CTYJCHTAM TEOPETHYECKH OOOCHOBAaHHYI0 W CHUCTEMAaTU3UPOBAHHYIO
MHGOpPMAIIMIO TI0 OCHOBHBIM pa3jiellaM I'paMMaTHKH, 0OOOIIMB OCHOBHBIE CBEICHMUS,
YCBOEHHBIE MU B Kypce MPAaKTUYECKON I'paMMAaTHKH, U JIOTIOJIHUB UX B COOTBETCTBUU C
HOBEWIITUMH UCCIICTOBAHUSIMU B JINHT BUCTUKE;
®  O03HAKOMHUTH CTYJCHTOB C HambOoyiee BaXKHBIMU CIIOPHBIMHU BONPOCAMHU T'PAMMAaTHKH B
U3JI0KEHUU Pa3HbIX S3BIKOBEIOB, Pa3BUBAas CIOCOOHOCTH K COTIOCTABIICHUIO PA3TUYHBIX
TOYEK 3pCHUS U HAYYHOU apryMEeHTalluy;
® HAY4YUTh CTYJICHTOB NPUMEHATh 3HAHUSA, NOJYYEHHBIE B Kypce TEOPETHUECKOM
rpaMMaTHKH B IEPEBOTUECKOM paboTe;
e pa3BUBaThb YyMEHHE CaMOCTOSTEIbHO paboTaTh C HAaydyHOH HMHPOpPMaLUeH 1o
rpaMMaTHYeCKHM UCCIIE0BaHMM B (pusonoruu.



3. MECTO JUCIHUIIJIMHBI B CTPYKTYPE OOII BO
Jucuumuinaa «Teopernyeckass rpaMMaThKa aHTJIMICKOTO S3bIKa» BKIIOYEHA B 0a30BYIO
9acTh. JJaHHOMY KypCy JOJKHO MPEIIIeCTBOBATL/COMYTCTBOBATh H3yYCHHUE TAKUX JUCIUIUINH, KaK
«IIpakTryeckasi rpaMMaTHKa aHTJIMHCKOTO fA3bIKa», «OCHOBBI SI3BIKO3HAHUSY, «JIaTUHCKUHN S3BIK»,
«CTUITUCTUKA aHTTTUHCKOTO s3bIKay, « TeopeTnueckas (POHETHKA aHTTHICKOTO SI3BIKAY.

Nzyuenne mucuuruinHbl «TeopeTndyeckas rpaMMaTiKa aHTIUHCKOTO SI3bIKa» CIOCOOCTBYET
YCIEIIHOMY OBJIAJCHUIO CTYICHTAMHM TaKUX NUCUUIUIMH Kak «Teopus M IpakTHKa IEPEeBOAAY,
«IIpakTH4eCKUil KypC aHTJIMHCKOTO S3BIKaY.

B nmporpamme y4TeHbl MEXIPEAMETHBIE CBSI3U C IPYTUMH YU€OHBIMHU TUCIUILTHHAMU.



4.

TPEBOBAHMUSA K PE3YJIbTATAM OCBOEHMUS JTUCHUITVINHBI

W3yueHne IUCHMIUIMHBI HANpaBieHO Ha (OPMHUPOBAHME CIEAYIOMIMX KOMIETEHIUH B
cootBercTBUM ¢ ['OC BO Hanpasnenus 45.03.02JIunreuctuka

Oo0wmekyabTypHble KomnereHuuu (OK):

Ne kommereHnnun

Copep:xanne KOMIeTEHIIUH

OK-3

BJIAJICHUEM HABBIKAMU COLMOKYJIBTYPHOM M MEKKYJIbTYPHOM KOMMYHUKALIUH,
oOecreynBaroIMMH  a/IeKBaTHOCTh  COLIMAIBHBIX W IPO(ecCHOHATBHBIX
KOHTAKTOB

OK-7 BJIQJICHUEM KYJIbTYpOl MBIIUIEHHs, CIIOCOOHOCTBIO K aHaIu3y, 0000IIECHHIO
uHpOpMaIUY, TIOCTAaHOBKE LeNed M BBIOOPY MyTeHl MX JOCTHIXKEHHS, BIajeeT
KYJIbTYpO! YCTHOW M MUCbMEHHOU pedn

OK-8 CIOCOOHOCTBIO TPUMEHATH METOAbl W CpPEACTBAa TIO3HAHUS, OOydYeHHsS U

CaMOKOHTpPOJII Il CBOETO HHTEIUIEKTYaJIbHOIO Pa3BUTHS, ITOBBILLICHUS
KYJBTYPHOTO YPOBHS, MPO(PECCHOHATBHON KOMIIETEHIIMH, COXPAHEHUS CBOETO
3JI0pOBbsI, HPABCTBEHHOTO M (PU3MUYECKOTO CaMOCOBEPILICHCTBOBAHUS

Oomenpodeccuonanbupie komnerenunu (OIK):

Ne kommereHnun

ConepxxaHue KOMNETEHIIUN

OIIK -3

BJIAJEHUEM CHUCTEMOH JIMHIBUCTUYECKMX 3HAHMI, BKIIIOYAIOIIEH B ce0sa 3HAHHE
OCHOBHBIX (hOHETHYECKHUX, JIEKCMYECKHUX, rpaMMaTHYECKHX,
CII0BOOOPA30BATENbHBIX SIBICHHA W 3aKOHOMEPHOCTEH (PYHKIIMOHUPOBAHUS
M3y4aeMOr0 HHOCTPAHHOTO sI3bIKa, €ro (YHKIIMOHATBHBIX PA3HOBUHOCTEH

OIIK-11

BJIaJICHHE HaBbIKAMH pabOThl C KOMIBIOTEPOM KaK CpEICTBOM MOJIy4YEHUS,
00paboOTKHU M yrpaBieHus: HHPopManuei

OIIK- 17

CIOCOOHOCTBIO OIICHHMBATh KadeCTBO HCCIENIOBAaHUSA B CBOEH IPEeIMETHOM
00J1aCTH, COOTHOCUTH HOBYIO MH(OpPMAIHMIO C YK€ HMEIOLIEHCS, JOTMYHO M
MIOCJIEIOBATEIIHHO MPEICTABIATh PE3YJIBTaThl COOCTBEHHOTO UCCIIEIOBAHMS

IIpogeccuonanbupie kommnerenunu (I1K):

Ne kommereHnun

ConepxaHue KOMNETEHIIUN

I1IK-10

CIIOCOOHOCTBIO OCYIIECTBIISATh MUCHBMEHHBIA TIEPEBOJ] C COOMIOJCHUEM HOPM
JIEKCUYECKOMN SKBUBAJICHTHOCTH, coOTI0IcHuEeM rpaMMaTHYECKUX,
CUHTAKCHMYECKHX U CTUIIMCTUYECKUX HOPM

I1IK-17 CIIOCOOHOCTBIO MOJEIUPOBATH BO3MOXKHBIE CHUTyalldd OOINCHUS MEXIY
MPEICTABUTEISIMH PA3IIMYHBIX KYJIBTYpP U COIIMYMOB
IIK-26 BIIQJICHUEM CTAHJAPTHBIMH METOJUKaMU I[IOWCKA, aHalu3a ©u 00paboTKu

MaTcpurajia NCCICAOBAHUA

B pesynbprare n3y4eHus AUCLUIUIMHBI CTYACHTHI JOJDKHBI 3HANb:

® TIpPaMMATHYECKHUI CTPOM aHIIIMKUCKOIO SI3bIKA;

® STalbl Pa3BUTHUS TEOPETUYECKOTO OCMBICIICHHS TPAMMAaTHUKH;

® OCHOBHBIC TIOJOXEHHUS TEOPHUH TPAMMATHKH AHTJIMHCKOTO s3bIKa, pa3pabOTaHHOU B
OTEYECTBEHHOM M 3apyOEKHOM SI3bIKO3HAHUU;

® OCHOBHBIC METOJBI UCCIIEAOBAHUS, IPUMEHIEMBIE B TEOPETUYECKOM I'PaMMATHKE.

OBnaneB KypcoM, CTYACHTHI I0JKHBI yMemb:

® BBIIBJIATH OCOOCHHOCTH TOAXOJOB OTEYECTBEHHBIX M 3apyOEkKHBIX HCCIel0oBaTeNeil K
OTZAEIIBHBIM I'PAMMaTUYECKUM SIBJICHUSM;

® CaMOCTOATENILHO JAejiaTh OOOOLIEHUS U BBIBOIBI

U3 [NOaHHBbIX, IIPUBOJAUMBIX B

CHEIHMALHOM JUTepaType, a TakkKe U3 COOCTBEHHBIX HAOMIOJEHUN HaJ KOHKPETHBIM
SI3IKOBBIM MATEPHUAIIOM;

® II0JIb30BAaThCsA

CIPAaBOYHOM  JUTEpaTypod sl  TMOJydeHUs HHPOpMamuud O

IrpaMMaTHYECKHX SIBICHUSX.
ITo 3aBepiIEHUIO Kypca CTYAEHTHI JOJKHBI 61A0€mb:
® OCHOBaMH MOP(OJIOTHYECKOTO U CHHTAKCHYECKOTO aHAJIN3a;



cmocobaMu  M3BJIICYCHHS  HEOOXonuMoW  uHpOpMAlMM I XapaKTEPUCTUKH
IPAMMaTUYECKUX SIBJICHUN;

METOIUKONW NpuMeHeHus VIHTepHeT TeXHOJOTHi B MPHOOPETEHUH, WCIOJIb30BAHUU U
OOHOBJIEHNH 3HAHUN 110 HA3BAHHOU JUCIUILINHE.



5. CTPYKTYPA YUEBHOM JUCIUILINHBI

HasBanus pa3znenos u tem

KoanuectBo uacos

ouHas Gopma

3ao4Has popma

BCET | B TOM YHCIIC |BCETO | B TOM YHCIIE
o | n| ¢ |cp. a| c|c.p.
1 2 3] 4] 5 6 |7/ 8] 9
"l'“eMa‘ 1 Th§ scope of theoretical grammar. Basic 1012 21 6 9 1 ]
linguistic notions.
Tema 2. Grammatical meaning and categories. g | 2| 2 4 9 1 ]
Morphemes.
Tema 3. Morphemes. Parts of speech. The noun. 10 2] 2| 6 9 1|8
Tema 4. Verb. General characteristics. Categories of g | 2| 2 4 9 1 ]
tense.
Tema 5. Verb. The category of voice and mood. 8 |2 2| 4 9 18
Tema 6. The adjective. The adverb. 8 |2 2| 4 8 8
Tema 7. Functional parts of speech. 8 | 2] 2| 4 9 1|8
Tema 8. The sentence and the utterance. 12 2] 2| 6 10 | 1|18
BCEI'O 4yacoB 1o 1ucuuiinHe 72 [16] 16 | 38| 72 | 4| 4| 64




6. COJIEP)KAHME JACHMILIAHBI
(VI CEMECTP)

Tema 1. The scope of theoretical grammar. Basic linguistic notions.Language as a
semiotic system.Theoretical grammar and its subject.The hierarchy of linguistic levels and their
basic units. Interrelation of theoretical grammar to different branches of linguistics.Methods of
linguistic analysis.

Tema 2.Grammatical meaning and categories. Morphemes.The notion of ‘grammatical
meaning’. Types of grammatical meaning.Grammatical categories. The notion of opposition. Transposition
and neutralization of morphological forms.Types and classification of morphemes.

Tema 3. Morphemes. Parts of speech. The noun.Types and classification of
morphemes.Parts of speech. Principle of classification.Notional and functional parts of speech.The
noun. General characteristics: semantic, morphological and syntactic properties.The category of
number. The category of case.The problem of gender in English.

Tema 4. Verb. General characteristics. Categories of tense.Semantic, morphological and
syntactic features of the verb. Classifications of English verbs. Categories of Tense. The problem of
the future and future-in-the-past. The category of aspect. The place of perfect forms in the system of
the verb. The category of person and number.

Tema 5.Verb. The category of voice and mood. The Category of Voice. The problem of
the number of voices. Peculiarities of English passive constructions. The Category of Mood.
Imperative. The problems of subjunctive.

Tema 6. The adjective. The adverb. A general outline of the adjective. Semantic,
morphological, syntactic features. Classification of adjectives.The problem of the stative.The
category of comparison.A general outline of the adverb.Classification of adverbs (semantic
features).Structural types of adverbs (morphological features).

Tema 7. Functional parts of speech. The preposition.The conjunction.The particle.The
interjection. The modal word.

Tema 8. The sentence and the utterance.Different approaches to the study of the
sentence.The utterance. Informative structure of the utterance.Functional typology of utterances.



7. COAEP) KAHUEMOBBEMCAMOCTOSATEJIbHOUPABOTHI

CamocrositenbHas paboTa CTYAEHTOB IO JIAHHOMY Kypcy HalleJeHa Ha pa3BUTHE
JIMHTBUCTUYECKOU, CTPAHOBEAYECKOW U MEKKYIbTYPHON KOMIIETCHIIMA U CBSI3aHA COLECPIKATEIBHO
C IPAaKTUYECKUMU 3aHATUSMH.

IloaroroBka K MNPaKTUYECKUM 3aHATHAM @O aucuuIuiMHE «TeopeTudeckas IpaMMaTHKa
AHTJIMHCKOTO $3bIKA» BKJIKOYAET CJEAYIOIIME dTalbl: KOHCIEKTUPOBAHME U KPUTHUUECKUN aHAIHU3
JUTEPATYpHBIX MCTOYHHUKOB IO TEME NPAKTHUYECKOIO 3aHATHS, MOJAIOTOBKA K BBICTYIUIEHHIO Ha
3aHATHUSAX 10 MPEUIOKEHHBIM BOIIPOCAM, BBITIOJHEHUE CaMOCTOSATEIBHOW pabOThl HAJl KOMILJIEKCOM
BOIIPOCOB, NMOATOTOBKA TOKJIAJIOB.

CP ¢xnrouaem cnedyroujue 6uovl paoom:

paboTa C JIGKHMOHHBIM MaTEpUaoM, MpeaycMaTpHUBaIOLIas MPOPaOOTKY KOHCIEKTa
JeKIMHA U y4eOHOU JTUTepaTyphl;

NOMCK M 0030p JUTEpaTypbl M OJIEKTPOHHBIX HMCTOYHMKOB HWH(POpPMAIMU TI0
WHIMBUIYAIbHO 3a/laHHOH Tpo0ieMe Kypca;

BBITMIOJTHEHUE JOMAIIIHEro 3a/IaHUsl B BUJE MOJrOTOBKHM MPE3CHTAIMH, JOKJIaja IIo
U3y4aceMoH Teme;

M3yueHHe MaTepualla, BRIHECEHHOTO HA CAaMOCTOSITEIbHYIO POPAOOTKY;

MOJTOTOBKA K CEMHHAPCKUM 3aHATHUSM;

IUISL CTY/IEHTOB 3a049HOM (hopMbI 00yUeHHS — BBITIOJIHEHNE KOHTPOJIBHOM paboThI;
MOJITOTOBKA K 3a4eTy.

7.1.TEMbI 1 3AJAHUA JJIA TIOATOTOBKHU
K CEMUHAPCKHUM 3AHATUAM

(VICEMECTP)

Tema 1. The scope of theoretical grammar. Basic linguistic notions.

LNk W=

Language as a semiotic system.

Theoretical grammar and its subject.

The hierarchy of linguistic levels and their basic units.

Interrelation of theoretical grammar to different branches of linguistics.
Methods of linguistic analysis.

Tepmunwvr: phoneme, morpheme, allophones, allomorphs, word, word-forms, sentence,
utterances, text, phonology, lexicology, linguistics, practical grammar, theoretical grammar, semiotic

system
Buinoanumes:
1. Study the main and additional literature of the subject.
2. Give the definitions to the terms above (phoneme, morpheme ...).
3. What is Language and Speech?
4. What scholars and linguists investigated theoretical grammar?
5. What language levels do these units refer to? (1) a wonderful girl, (2) un-,(3) /t/,(4)

bachelor,(5) this is my husband,(6) if he were here now, he would help us,(7) —
hood,(8) language,(9) a blue sky,(10) /ei/.

Jlumepamypa:[ 1 —P.7—11,445-466:9—-P.4-19;10-P.4-8;4—-P.8—10; 7—P. 8 —

Tema 2. Grammatical meaning and categories. Morphemes.

1.

2.
3.
4

The notion of ‘grammatical meaning’.
Types of grammatical meaning.
Grammatical categories.

The notion of opposition.


http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%91%d0%bb%d0%be%d1%85_%d0%90%d0%bd%d0%b3%d0%bb%d0%b8%d0%b9%d1%81%d0%ba%d0%b0%d1%8f_%d0%b3%d1%80%d0%b0%d0%bc%d0%bc%d0%b0%d1%82%d0%b8%d0%ba%d0%b0.pdf
http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%98%d0%b2%d0%b0%d0%bd%d0%be%d0%b2%d0%b0_%d0%90%d0%bd%d0%b3%d0%bb%d0%b8%d0%b9%d1%81%d0%ba%d0%b0%d1%8f_%d0%b3%d1%80%d0%b0%d0%bc%d0%bc%d0%b0%d1%82%d0%b8%d0%ba%d0%b0.pdf
http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%9a%d0%b0%d0%b7%d0%b0%d0%bd%d1%86%d0%b5%d0%b2%d0%b0_%d0%90%d0%bd%d0%b3%d0%bb%d0%b8%d0%b9%d1%81%d0%ba%d0%b0%d1%8f_%d0%b3%d1%80%d0%b0%d0%bc%d0%bc%d0%b0%d1%82%d0%b8%d0%ba%d0%b0.pdf
http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%a5%d0%b0%d1%80%d0%b8%d1%82%d0%be%d0%bd%d0%be%d0%b2_%d0%90%d0%bd%d0%b3%d0%bb%d0%b8%d0%b9%d1%81%d0%ba%d0%b0%d1%8f_%d0%b3%d1%80%d0%b0%d0%bc%d0%bc%d0%b0%d1%82%d0%b8%d0%ba%d0%b0.pdf
http://library.lgaki.info:404/2017/Valeika_%d0%90%d0%bd%d0%b3%d0%bb%d0%b8%d0%b9%d1%81%d0%ba%d0%b0%d1%8f_%d0%b3%d1%80%d0%b0%d0%bc%d0%bc%d0%b0%d1%82%d0%b8%d0%ba%d0%b0.pdf
http://library.lgaki.info:404/2017/Valeika_%d0%90%d0%bd%d0%b3%d0%bb%d0%b8%d0%b9%d1%81%d0%ba%d0%b0%d1%8f_%d0%b3%d1%80%d0%b0%d0%bc%d0%bc%d0%b0%d1%82%d0%b8%d0%ba%d0%b0.pdf

5. Transposition and neutralization of morphological forms.
6. Types and classification of morphemes.

Tepmunwvi:lexical meaning, grammatical meaning, thingness, countableness, verbiality,
qualitativeness, adverbiality, uncountableness, explicit grammatical meaning, implicit grammatical
meaning, general grammatical meaning, dependent grammatical meaning, transitivity,
intransitivity, terminativeness, stativeness, animateness, grammatical categories, opposition,
synthetic grammatical categories, analytic grammatical categories, sound alternations, suppletive
formations, transposition, neutralization, homonyms, zero morphemes, derivation morphemes,
inflection morphemes, inanimate.

Buinoanumes:

1. Study the main and additional literature of the subject.

2. Give the definitions to the terms above (lexical meaning, grammatical meaning ...).

3. Why are some classes of words devoid of any lexical meaning and possess the
grammatical meaning only?

4. Write types of oppositions.

5. Analyse the morphemic structure of the following words: writers, advantageously,

unforgettable, directors, dogs, careless, inactive, to criticise, to reconstruct, removable, sweetish,
removed, paralinguistic, immaterial, imperious, irrepressible, irresponsible, restlessness,
irretrievable, supernaturalistically, prehistorical, unaffected, unassing.

6. Find all homonymous, synonymous and antonymous morphemes and write them
down.

7. Give five synthetic and five analytic grammatical forms in Modern English.

Jlumepamypa:[2 —P. 17 —26; 5—P.8 —16].

Tema 3. Morphemes. Parts of speech. The noun.

1. Types and classification of morphemes.

2. Parts of speech. Principle of classification.

3. Notional and functional parts of speech.

4. The noun. General characteristics: semantic, morphological and syntactic properties.
5. The category of number.

6. The category of case.

7.

The problem of gender in English.

Tepmunwvr:nouns, pronouns, adjectives, verbs, adverbs, prepositions, conjunctions,
interjections, notional parts of speech, functional parts of speech, auxiliary verb, proper nouns,
common nouns, animate, inanimate, countable nouns, uncountable nouns, subject, predicate, pluralia
and singularia tantum, case, genitive case, gender.

Buinoanumes:

1. Study the main and additional literature of the subject.

2. Give the definitions to the terms above (nouns, pronouns ...).

3. Analyse the morphemic structure of the following words: doctors, irregular,

disharmonious, contraband, postscript, download, golden, cruelty, combinability,
servant, popularisecalmly.

4. Write the examples of:

nouns, pronouns, adjectives, verbs, adverbs, prepositions, conjunctions, interjections

common and proper nouns

animate and inanimate nouns

countable and uncountable nouns

singularia tantum

pluralia tantum
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Tell the morphological structure of these words : nurse, misdeed, wisdom, blackbird,
attention, policeman, merry-go-round, girlhood, usefulness, fortune, friendship,
statesman, brother-in-law, population, fellow-boarder, smelling-salt.

Analyse the nouns as in the example : love, cat, family, Mary, department, lady
Teacher—common, animate, human, countable.

Jlumepamypa:[ 9 —P. 14 —-34;3 —P. 146 —158:4—-P. 18 —24,30-33; 12 —P. 1 —27].

Tema 4. Verb. General characteristics. Categories of tense.

S o

Semantic, morphological and syntactic features of the verb.
Classifications of English verbs.

Categories of Tense.

The category of aspect.

The place of perfect forms in the system of the verb.

The category of person and number.

Tepmunwi: verbiality, regular and irregular verbs, predicate, transitive and intransitive verbs, stative
and dynamic verbs, terminative and durative verbs, auxiliaries.

Buinoanumes:

1. Study the main and additional literature of the subject.

2. Give the definitions to the terms above (verbiality, regular and irregular verbs ...).

3. The problem of the future and future-in-the-past. Why do some scholars do not
recognize the existence of future tense?

4. What grammar form is it: is reading, children, decided, Anna’s, was having.

5. Fill in the table.

Tenses in Russian and English compared

Russian English

Jlumepamypa:[ 8 =P.25-45;3 —P.5-48:4—-P.55-66;7 —P. 63 -79].

Tema 5. Verb. The category of voice and mood.

AU S e

The category of voice.

The problem of the number of voices.
Peculiarities of English passive constructions.
The category of mood.

Imperative.

The problems of subjunctive.

Tepmunwvr: mood, voice, imperative, subjunctive, modality, the infinitive, the gerund, the present
participle, the past participle.

Buinoanums:

1.

2.
3.
4

Study the main and additional literature of the subject.

Give the definitions to the terms above (mood, voice ...).

Write down and describe non-finite forms of the verb.

What types of verbs do you see here: notional, auxiliaries, modal, link-verbs:
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She went into the drawing-room and lighted the fire; then, picking up the cushions,
one by one, that Mary had disposed so carefully, she threw them back onto the chairs
and the couches. That made all the difference; the room came alive at once. As she
was about to throw the last one she surprised herself by suddenly hugging it to her,
passionately, passionately. But it did not put out the fire in her bosom. Oh, on the
contrary!

The windows of the drawing-room opened onto a balcony overlooking the garden. At
the far end, against the wall, there was a tall, slender pear tree in fullest, richest
bloom; it stood perfect, as though becalmed against the jade-green sky. Bertha
couldn't help feeling, even from this distance, that it had not a single bud or a faded
petal. Down below, in the garden beds, the red and yellow tulips, heavy with flowers,
seemed to lean upon the dusk. A grey cat, dragging its belly, crept across the lawn,
and a black; one, its shadow, trailed after. The sight of them, so intent and so quick,
gave Bertha a curious shiver. Really — really — she had everything. She was young.
Harry and she were as much in love as ever, and they got on together splendidly. She
had an adorable baby. They didn't have to worry about money. They had this
absolutely satisfactory house and garden. (Mansfield)

Jlumepamypa:[ 1 —P. 140 — 216; 8 —P. 25-45;3 - P. 77— 110;: 6 — P. 14 —28;: 7 —P.

82 ~110].

Tema 6. The adjective. The adverb.

1.

SRR

A general outline of the adjective. Semantic, morphological, syntactic features.
Classification of adjectives.

The problem of the stative.

The category of comparison.

A general outline of the adverb. Semantic, morphological, syntactic features.
Classification of adverbs.

Tepmunwr: qualitative(or gradable, descriptive) and relative adjectives, stative and dynamic
adjective, emphasizers, amplifiers, the positive, the comparative, and the superlative forms of adjectives,
restrictive adjectives, verbless clause, qualitative, quantitative and circumstantial adverbs.

Buinoanumes:
1. Study the main and additional literature of the subject.
2. Give the definitions to the terms above (qualitative and relative adjectives ...).
3. Fill in the table. Add examples.
The Adjective
gradable 4+ s
stative - intensifying:1)emphasizers;

2) amplifiers

- restrictive, or particularizing
4. Match the types of the adverbs to the examples.

Non-derived or simple here, to give up, homewards, there, apart, so,
Derived quick, why, how, where, very, rather, slowly,
Composite formsof the adverb sideways, away, ahead, across, nowhere,
Phrasal forms of the adverb anyhow, at least, when, at most, at last, then,
Preposition-adverb like elements to and fro, sometimes, upside down, to give
in,to set forth, to set down, now, clockwise
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5.

Suffixes changing nouns to adjectives

Suffixes Example

- (1)al monument >monumental

-ar

-ary or —ery

-ed

-€n

-esque
-ful

-ic(al)

-ish

-istic

-less

-like

_ly

-0us

-ward

-wide

-y

Tell the morphological structure of these adjectives:well-timed, homeless, shaky,
courageous, panic-stricken, blindfold, Portuguese, newly-baked, antique, peace-
making, forlorn, illegible, abundant, red-haired, small, deep-blue, bookish, snow-
white, respectable-looking, beautiful.

Form degrees of comparison. What type is it — synthetic, analytic, suppletive ? a) wet,
merry, real, far; b) kind-hearted, shy, little, friendly; ¢) certain, comical, severe, well-
off;sophisticated, clumsy, old-fashioned, good-looking.

Identify the semantic category of each of the adverbs in these sentences.

1) Don’t worry, he can’t have gone far.

2)I almost believed it.

3)We should be extremely cautious.

4)He is dead serious all the time.

5)It’s quite interesting.

6) She always eats the onion.

7) Automatically she backed away.

8)...her tears dropping hotly among the quietly flowing dead leaves.

Jlumepamypa:[ 1 —P. 217 -244;3 —P. 179 — 186,209 —214; 11 —P. 63 — 76, 106 — 110;
12 —P.27—-36,97—106].

Tema 7. Functional parts of speech.

1. A general outline of functional parts of speech.

2. The preposition. Semantic, morphological, syntactic features.
3. The conjunction. Semantic, syntactic features.

4. The particle.

5. The place of particle in the sentence.

6. The interjection. Semantic, syntactic features.

7. Types of interjections.

8. The modal word. The list of all modal words.

Buinoanumes:

1. Study the main and additional literature of the subject.

2. The most common single-word prepositions are: ...

3. The most common prepositions that consist of groups of words are: ...
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4. Several words which are prepositions also belong to the word class of adverbs. These

include: ...

Some words which are prepositions also function as conjunctions. These include: ...

6. Tell the morphological structure of these prepositions:in view of, outside, off, into,
until, across, according to, with, along, up, inside, out of, owing to, at, regarding.

N

7. Decide, whether word in bold is a preposition or an adverb.

Please leave your muddy shoes outside the front door.

I hope to be inside by the time the rain starts.

This book is by my favorite author.

The dog can go outside while we paint the walls.

While visiting the cathedral, we tried not to walk over the tombs in the floor.
The arrow went right through the center of the target.

The rain came down heavily for several hours.

I want to go to outer space and beyond.

8. Find interjections. Describe them.

Yowza! That is a fine looking car.

Hurray! It is a snow day and school is cancelled.

1t is so exciting, my goodness, I just can’t believe it.

Joe was late to school and yikes, the teacher was mad.

Oh! I can’t believe how nice you look.

Well, gee, that sure is a kind thing to say.

Boo! I scared you.

Woops, I dropped the milk and it spilled.

Yay, it is finally Friday and the work week is over.

Oh well, all good things must come to an end.

Geez, even Donald knows that the French Revolution had four principal causes.
Aaron carried four bags of heavy groceries up seven flights. Wow, the boy is in
shape.

o FEek! A large snake just slithered across the driveway and into our garage.

9. Find modal words and tell their meaning: 1. Over the ridge she would find him. Surely
she would find him. (Wells) 2. He had stopped their mouths, maybe, but at what a cost.
(Galsworthy) 3. She’s just engaged to him. Of course she is frightfully excited about it, and
naturally he wants her to come away and marry. (Wells) 4. Winifred could barely get a word out
of him, he ate nothing, but he certainly took his liquor and his face kept getting whiter.
(Galsworthy) 5. She was probably dissatisfied just as he was. (Dreiser)

Jlumepamypa:[ 9 —P.89—-97;3 —P.215-228; 12 —P. 107 — 128; 6 — P. 36 — 44].

Tema 8. The sentence and the utterance.

1. Different approaches to the study of the sentence.

2. The utterance.

3. Informative structure of the utterance.

4. Functional typology of utterances.

Buinoanumes:

1. Study the main and additional literature of the subject.
2. What type of question is it ?

a) "Who is he?" I said. "And why does he sit always alone, with his back to us
too?" (Mansfield)
b) Did she have a chill?" he asked, his eyes upon the floor. (Cronin)
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)

You have Mr. Eden's address, haven't you, Mr. Ends? (London)

Is literature less human than the architecture and sculpture of Egypt?
(London)

We shall be having some sort of celebration for the bride, shan't we, Mr.
Crawley? (Du Maurier)

"Can I see the manager?" I said, and added politely, "alone." (Leacock)

When had the carriage been back from taking Miss June to the station?
(Galsworthy)

What is the meaning of that? She is going to live in the house, isn't she?
(Galsworthy)

couldn't understand what Irene found wrong with him: it was not as if he
drank. Did he run into debt, or gamble or swear? (Galsworthy)

Were you talking about the house?

Jlumepamypa:[ 2 —P. 236 —300; 9 — P. 164 —280;4 —P. 80 — 129;: 5 —P. 50 — 60; 6 — P.

67 — 751.



http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%91%d0%bb%d0%be%d1%85_%d0%93%d1%80%d0%b0%d0%bc%d0%bc%d0%b0%d1%82%d0%b8%d0%ba%d0%b0_%d0%b0%d0%bd%d0%b3%d0%bb%d0%b8%d0%b9%d1%81%d0%ba%d0%be%d0%b3%d0%be.pdf
http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%98%d0%b2%d0%b0%d0%bd%d0%be%d0%b2%d0%b0_%d0%90%d0%bd%d0%b3%d0%bb%d0%b8%d0%b9%d1%81%d0%ba%d0%b0%d1%8f_%d0%b3%d1%80%d0%b0%d0%bc%d0%bc%d0%b0%d1%82%d0%b8%d0%ba%d0%b0.pdf
http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%a5%d0%b0%d1%80%d0%b8%d1%82%d0%be%d0%bd%d0%be%d0%b2_%d0%90%d0%bd%d0%b3%d0%bb%d0%b8%d0%b9%d1%81%d0%ba%d0%b0%d1%8f_%d0%b3%d1%80%d0%b0%d0%bc%d0%bc%d0%b0%d1%82%d0%b8%d0%ba%d0%b0.pdf
http://library.lgaki.info:404/2017/Iriskulov_%d0%90%d0%bd%d0%b3%d0%bb%d0%b8%d0%b9%d1%81%d0%ba%d0%b0%d1%8f_%d0%b3%d1%80%d0%b0%d0%bc%d0%bc%d0%b0%d1%82%d0%b8%d0%ba%d0%b0.pdf
http://library.lgaki.info:404/2017/Baugh_English_Grammar.pdf
http://library.lgaki.info:404/2017/Baugh_English_Grammar.pdf

7.3.3AJAHUSA JJISA KOHTPOJIBHBIX PABOT

KonTponpsHast paboTa BBINOIHAETCS CTyJICHTaMU 3a04HOM (opmbl 00yuenuns. Heobxoaumo
BbIOpATh OJIMH U3 BAPHAHTOB B COOTBETCTBUU C MOPSAKOBBIM HOMEPOM B aKaJIEMUYECKOM JKypHAJe.

TpeOoBanus K BHINOJTHEHHIO KOHTPOJIbHON PadoThI:

Pabora nenaercs B TeTpaau Ha 18 nucrax wnm Ha 10-15 nucrax popmara A-4.

Jlnsi BBITIOJTHEHUS 33JaHUsl HEOOXOIUMO HM3YUUTh JIUTEPATypy MO TeMe U OpOpMHUTH ee B
COOTBETCTBUM C IUIAaHOM. M3/0KE€HHE [OJDKHO OTIMYaThCA KOMIIO3MIIMOHHOW YETKOCTBIO,
JIOTUYHOCTBIO, TPAMOTHOCTBIO.

Variant 1

1.  Grammar in the systemic conception of language.

2. Verb. Types of passive constructions.

3. Oppositional reduction. The difference betweenneutralization and transposition.

Variant2

1.  Grammatical meaning.

2. Verb.The category of aspect.

3. Sentence as the main object of Syntax.

Variant3

1. Types of form-building means.

2. Correlation between various means of form-building in English.
3. The parts of speech problem. Word classes.

Variant 4

1. Verb.The category of tense and voice.

2. List the semantic, morphological and syntactic features of the adverb.

3. Thedifference between the phrase and the sentence, the sentence and a combination of
sentences.

Variant 5

1. Language is a system of means of expression.

2. Verb.The category of mood.

3. The characteristic features of a grammatical category.

Variant 6

1. The interjection. Semantic, syntactic features.Types of interjections.
2. The Infinitive.

3. The Gerund.

Variant 7
1. Verbids. The Present and Past Participle.

2. The Noun.The category of number of the nouns.The theory of prepositional cases.
3. The modal word.

Variant 8

1. The Article.Comment on the linguistic status of the article.

2. The Adjective. General characteristics. The category of adjectival comparison.
3. The category of case of the nouns.

Variant 9
1. Means of expressing grammatical meanings.
2. Properties of the sentence.



3. The conjunction. Semantic, syntactic features.

Variant 10

1. Noun.The limited case theory.The theory of the possessive postposition.
2. Communicative types of sentences.

3. The preposition. Semantic, morphological, syntactic features.

Variant 11

1. A general outline of functional parts of speech.

2. The expressed and the implied meaning of the utterance.
3. Hierarchy of levels within the system of language.
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11.

12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.

25.
26.

7.3. BOITPOCBHI K 3AYETY
Language and its definition. Aspects in the study of language.
The levels of the language interaction between them. The position ofgrammar in the
language structure.
The grammatical meaning and its specific features. Paradigmatic andsyntagmatic
grammatical meanings.
The grammatical form. Types of form building in English.
The morpheme. Classification of morphemes.
The grammatical category. Types of grammatical categories.
The oppositional analysis. Types of oppositions. Neutralization andtransposition.
The functional-semantic category and its structure.
The main features of the grammatical structure of English.
The parts of speech theory. The criteria of classifying the vocabulary intoparts of
speech.
The system of parts of speech in English. Notional and functional parts ofspeech.
Interaction between parts of speech in English.
The noun and its general characteristics. The problem of gender inEnglish nouns.
The grammatical category of number in English nouns.
The grammatical category of case in English nouns.
The verb and its general characteristics. Subclasses of verbs.
The grammatical category of tense.
The grammatical category of aspect.
The grammatical category of time-correlation.
The grammatical category of mood.
The grammatical category of voice.
The simple sentence and its essential features: predicativity.
Modality and its types.
Negation as a sentential category.
The structural aspect of the sentence. Classification of sentencesaccording to their
structure. The structural minimum of the sentence. Theelementary sentence.
The semantic aspect of the sentence:
The communicative aspect of the sentence. Classification of sentencesaccording to
the purpose of communication. The position of exclamatorysentences in this
classification.



8. METOAbI OB YYEHUA

B npornecce oOydeHus 1i1si JOCTHXKEHUS IIIAHUPYEMBIX PE3YyIbTaTOB OCBOCHUS IUCIUILIMHBI
UCTIOJIb3YIOTCS CIEAYIOIINE METO bl 00pa30BaTEIbHBIX TEXHOJIOTHI:

e wmeroasl IT — ucnons3zoBanue Internet-pecypcoB amnst paciirpeHusi H”HPOPMALMOHHOTO

MOJISL ¥ TIOJTy4EeHUsI MH(POPMAIIMHU, B TOM YHCIIe U IPO(peCcCHOHATBHOM;

®  MEXIUCHUIUIMHAPHOE 00ydyeHue — 00yueHHe C UCIOIb30BAHNEM 3HAHUH U3 Pa3IHYHBIX

oOnacTell (IUCUUIUINH) peaTu3yeMbIX B KOHTEKCTe KOHKPETHON 3a/1au;

e qmpobiremHOe OOy4eHHE — CTHUMYJIUPOBAHUE CTYAEHTOB K CaMOCTOSITEILHOMY

NpUOOPETEHUIO 3HAHUM IS PELIeHUs] KOHKPETHON MOCTaBICHHOH 33/1a4H;
e oOy4yeHHE HAa OCHOBE OIBITa — AKTUBU3AIMS IMO3HABATEIbHON NESTEIBHOCTH CTYJCHTA
MOCPEICTBOM aCCOLMAIINU UX COOCTBEHHOTO OIIbITA C MPEAMETOM U3yUCHHUS.

N3yuenne  gucuummeel  «Teopermyeckas  rpaMmaTHKa — aHIVIMMCKOTO  sI3BIKa»
OCYLIECTBJISETCS CTYJEHTAaMHU B XOJ€ IIPOCIYIINBAHUSA JICKLIUHM, YYaCTUHA B CEMUHAPCKUX 3aHATUSAX,
a TaKkXKe MOCPEACTBOM CaMOCTOSITEIbHOM paboThl ¢ PEKOMEH/I0BAaHHOM JTUTEPATYPOH.

B paMmkax JIeKIMOHHOTO Kypca MaTepuall H3JIaraeTcsi B COOTBETCTBMM C paboueit
nporpammoii. Ilpu 3TOM mpenogaBatens MOAPOOHO OCTAHABIMBACTCS HA KOHIENTYAJIBHBIX TEMaxX
Kypca, a TakKe TeMax, BBI3BIBAIOIIMX Yy CTYIACHTOB 3aTpyJHEHUE IpU H3ydeHUU. B xoxe
[IPOBEICHUS JICKLUU CTYIECHTHI KOHCIIEKTUPYIOT MaTepuall, U3jaraéMbli IIPENO1aBaTeIIeM.

B xone npoBeneHNsl CEMUHAPCKUX 3aHATUN CTYACHTBI OTBEYAOT HA BOIIPOCHI, BBIHECCHHBIE
B IJJaH CEMHUHApCKOro 3aHsATHA. Kpome TOoro, B XOJ€ CEMHUHAPCKOTO 3aHSITHUS MOXKET ObITh
[IPOBEACHO INWIOTHOE TECTUPOBAaHUE, IIPEAIOJAraloliee BbIABICHUE YPOBHS 3HAHUM 11O
[IPOMICHHOMY MaTepHaIly.

JInst u3ydeHust TUCIHUILTUHBI PEAYCMOTPEHBI cienyonue GopMbl OpraHu3alui yueOHOTro
mporiecca: JIKIUU, CEMUHAPCKUE 3aHATHS, CAMOCTOSITeNIbHAs paboTa CTY/IEHTOB.



9. KPUTEPUH OLIEHUBAHUA 3HAHUM CTYJEHTOB

Orenka

XapaKTepuCTUKa 3HaHUsI [IPEMETA U OTBETOB

OTIn4HO

)

Xopo1uo

Q)

Y noBneTBo
PHUTEIBHO

3)

3a4TCHO

CTYICHT TJIyOOKO M MPOYHO YCBOWJ MPOTPaMMHBIA MaTepuai, yMeeT
TECHO YBSA3BIBATH TEOPUIO C MPAKTUKOM, HCIOJIB3YET B OTBETE
MaTepuan MOHOTpadUIeCKON TUTePaTypHhI;

W3JI0KEHUE MAaTEpUANIa OTIMYAETCS MOCIEN0BATENbHOCTHIO, JIOTUKON
W3JI05KEHUS, JIETKO BOCIIPUHUMAETCS ayIUTOPUEH;

MIPU OTBETE HA BOMPOCHI CTYACHT AEMOHCTPUPYET ITyOUHY BIAJCHUS
MIPEJCTABICHHBIM SA3bIKOBBIM MaTEPUAIIOM;

OTBETHl  (OPMYITUPYIOTCS aPryMEHTUPOBAHHO, OOOCHOBBIBACTCS
coOCTBEHHAas TIO3UIHS B TPOOIEMHBIX CUTYAIIHSIX;

CTYAEHT JEMOHCTPUPYET 3A4YETHBIM YPOBEHb TEOPETHUYECKOU
OCBEJIOMJICHHOCTH [0 MaTepuajy JIEKUMH U CEMHUHApOB W BIAJEET
COOTBETCTBYIOLIMM YPOBHEM SI3bIKOBOW IIOJTOTOBKM B IPOLECCE
COOOIIEHUs CTPAHOBEAUECKON HHPOPMAITUHL.

CTYJEHT TBEPJAO 3HAECT MaTepHUall, TPaMOTHO U IO CYILLECTBY U3J1aract
€ro, He JIOIyCKas CYIICCTBEHHBIX HETOYHOCTEH B OTBETE HA BOIIPOC
WJIY BBINIOJIHEHUH 3a/1aHUM;

IIPAaBUJIBHO IIPUMEHSET TEOPETHUYECKHUE IIOJIOKEHUS IPU PELICHUU
NPAaKTUYECKUX BOMPOCOB M  3ajad, BIAAeeT HEOOXOJAUMBIMU
HAaBBIKAMU U IPUEMAaMU UX BBIITIOJIHECHUS.

CTYJIEHT UMEET 3HAaHUs TOJILKO OCHOBHOI'O Marepuasia, HO HE YCBOWII
€ro AeTajied, I0IyCKaeT HETOYHOCTH, JEMOHCTPUPYET HETOCTATOYHO
NpaBUIIbHBIE POPMYTUPOBKU;

HapylIEeHUs JIOTUYECKOM IIOCJIENOBATEIBHOCTH B  HU3JIOKCHUU
IIPOrpaMMHOI'0 MaTepuaa;

UCTIBITHIBACT 3aTPYAHEHUS IPU BBIIIOJHEHUH MPAKTHYECKUX PadOT.

Heynosners
OPUTEIILHO

)

HE3a4YTCHO

CTyJCHT TIOBEPXHOCTHO TIepelaeT CoAepKaHhue TNpoOJIeMbl, HE
JEMOHCTPUPYET YMEHUE BBIIENATH INIABHOE, CYILIECTBEHHOE;
M3JI0’KEHWE MaTephana KpaTKoe, HeriayOoKoe, He JIEMOHCTPHPYET
3a4€THBII YpOBEHb TEOPETHUECKOM OCBEJOMIIEHHOCTU II0 MaTe€pUally
JIEKUUA U CeMUHAPOB M MPOQPECCHOHATBHOTO BIAJCHUS MHOCTPAHHBIM
S3BIKOM B TPOIIECCE COOOLIEHUSI CTPAHOBETUECKON HH(POPMAIUH.




10. METOAUYECKOE OBECIIEYEHME,
YUYEBHASA U PEKOMEHAYEMAS JIMTEPATYPA

OcHoBHast TuTeparypa:

1. box M. S. IIpakTHKYM II0 TEOPETHYECKON I'paMMATHKE AHIVIMIACKOIO sI3BIKA: Y4eo.
nocobue / M.A1. brox, T.H. Cemenona, C.B. Tumodeea. — M.:Brici. mik., 2010. — 471c.

2. bnox M. f.Teopernyeckass rpaMMaTHKa aHMIUNCKOTO s3bIKa: Y4eOHUK. JIad CTYIEHTOB
dbumno. dhak. YH-TOB U (haK. aHIIL 3. meaBy30B. — M.: Brlcmr. mikoma, 1983.— 383 c.

3. Kobopuna, H. A. Teopernyeckas rpaMMaTHKa aHIVIMIACKOTO A3bIKA: yieOHoe mocodue / H.
A. Ko6puna, H. H. Bonmeipes, A. A. XynsakoB. - M. : Beiciiag mkona, 2007 . — 368 c.

4. Xapuronosl. K. TeopeTHuHArpaMaTHKACYIYaCHOIAHIIIIMHCEKOIMOBH. — TepHOIUIL:
HaBuanpnakaura — borjpan, 2007. — 160 c.

5. Iriskulov A.T. Theoretical Grammar of English. — Tashkent: Uzbek State World
Languages University, 2006. — 64 c.

6. Sue Baugh L. Essentials of English Grammar . — London: McGraw-Hill Education,
2005. — 217 p.
7. Valeika Laimutis An Introductory Course in Theoretical English Grammar. — Vilnius:

Vilnius Pedagogical University, 2003. — 135 c.

8. 'ypeeuu  B.B. Teopernueckass rpaMMarHKa aHIJIMKWCKOTO si3blka. CpaBHHUTENILHAs
THIIOJIOTHS aHIVIMHCKOIO0 M PYCCKOI0 s3LIKOB: YuebHoe mocobue / B.B. I'ypeBnu. — M.: daunra:
Hayka, 2003. — 168 c.

9. UBanoBa WM. II., bypimakosa B. B., ITlouenmoB I. I'. Teopermyeckas TIpaMMaTHKa
COBPEMEHHOI'0 aHITMHCKOTO si3bika. — M., 1981. — 285c.

10. Kazannena S. H. Teopernueckas rpaMMaTHKa aHIVIMHCKOIO A3bIKA: y4eOHOE mmocodue
[ 5. H. Kazannesa, H. B. Hemunnosa, E. B. CemenoBa. — Kpacuospck : Cubupckuii (henepaiapHbIit
yH-T, 2015.—135c¢.—135¢c.

11. Caaksu A. C. Aurnmiickas rpaMMaTHKa: 0a30BBIM TEOPETHYECKHN Kypc. — M.: DKCMoO,
2013. —336.c¢.

12. Stobbe G. Just English Grammar. Illustrated. — TLondon: McGraw-Hill Education,
2008. — 145 p.

HNHTEpHET-UCTOYHUKMU:

13. David Appleyard’s World of English [Onexkrponnsiiipecypc]. — Pexumaoctyna:
http://www.davidappleyard.com

14. Glossary of Grammatical Terms [DnekTpoHHbliipecypc]. — Pexumpoctyna:
http://englishplus.com/grammar/glossary

15. Glossary of grammatical terms used in English Grammar [DnextponHbliipecypc]. —
Pexumpocryna: http://folk.uio.no/hhasselg/terms.html

16. Syntactic hierarchy [D5eKTpOHHBIN pecype]. — Pexum JOCTyIa:
https://en.wikipedia.org/wiki/Syntactic_hierarchy
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